
La phrase suivante est grammaticalement intéressante :  
« We wachten haar op » (« Nous l’attendons »). 

On y trouve la forme verbale « wachten … op », provenant 
de l’infinitif « OPwachten», verbe dit « à particule séparable », 
lui-même construit sur l’infinitif « WACHTEN ».  
Quand le verbe est conjugué, il y a REJET de la « particule 
séparable » « OP », derrière le complément (« haar »), à la 
fin de la phrase. 
Pour le phénomène du REJET du verbe, lisez notre 
synthèse en couleurs : 
https://www.idesetautres.be/?p=ndls&mod=grammatica&smod=rejVerbes 

Notons que si le complément avait été masculin, nous aurions 
eu la phrase suivante (presque comme en langue anglaise) : 
« We wachten hem op ». 
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